
Arbeitgeberbescheinigung zur Vorlage bei der Ausländerbehörde 
(Employers Certificate to be submitted to the Ausländerbehörde) 
 
(vom Arbeitgeber vollständig auszufüllen (to be filled out completely by Employer)) 
Die Firma / Dienststelle (The Firm / Department) 
 
 
 
 
bestätigt hiermit, dass Herr / Frau (hereby certifies that Mr. / Ms.) 
 
 
(Name, Vorname ggf. Geburtsname des Arbeitnehmers /der Arbeitnehmerin) 
(Last Name, First Name, Birth Name if applicable for employee) 
 
 
_____________________________  _____________________________ 
(Geburtsdatum, -ort) (Date of Birth, Birthplace) (Familienstand) (Marital Status) 
 
 
(Staatsangehörigkeit) (Citizenship) 
 
 
(wohnhaft in (Straße, Hausnummer, Ort) (Place of Residence [Street; House Nr.; City) 
 
 
seit/ab (Is/will be employed) ________________ als (as a) _______________________________________ 
 
beschäftigt ist/wird.  
 
Der monatliche durchschnittliche Nettolohn beträgt/wird betragen ________€ 
(The average monthly salary will amount to) 
Lohnsteuer wird nach Steuerklasse ___________ abgeführt.  
(Taxes on the salary will be paid according to the Tax Class) 
 
Die Arbeitszeit beträgt (The working hours are)____Std./Woche. (Hours/Week.) 
 
Das Beschäftigungsverhältnis (The employment relationship) 
 
_____  ist befristet bis (is temporary, valid until) _____________________. 
_____  ist ungekündigt und unbefristet. ( is not terminated und is not temporary.) 
_____  wurde zum (was terminated effective on (Date)_______________ gekündigt. 
 
Bitte auch Dauer der Probezeit angeben (Please also state probationary period ) ____________. 
 
 
_________________________  _____________________________ 
(Ort; Datum)     (Firmenstempel; Unterschrift) 
(Place; Date)     (Stamp of firm; Signature) 
 
Hinweis: Unrichtige Angaben können mit Geld- oder Freiheitsstrafe bis zu drei Jahren bestraft werden, 
wenn diese dazu dienen, einem anderen eine Aufenthaltsgenehmigung oder Duldung zu beschaffen (§ 
95 Abs. 2 Nr. 2 AufenthG). 
 
Please Note: Incorrect statements can be punished with fines or prison terms of up to three years if they are made to 
furnish residence permits or tolerance pending expulsion for other persons (§ 95 2 Nr. 2 of the German Residence Act, 
AufenhG). 
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